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Vysvětlivky k označení legislativních postupů

* Postup konzultace 
                většina odevzdaných hlasů
     **I Postup spolupráce (první čtení) 
                většina odevzdaných hlasů

**II Postup spolupráce (druhé čtení) 
                 většina odevzdaných hlasů  pro schválení společného postoje

většina hlasů poslanců Parlamentu pro zamítnutí nebo změnu
                společného postoje

*** Postup souhlasu
většina hlasů poslanců Parlamentu s výjimkou případů uvedených 
v článcích 105, 107, 161 a 300 Smlouvy o ES a článku 7 Smlouvy o 
EU

***I Postup spolurozhodování (první čtení) 
                většina odevzdaných hlasů
***II Postup spolurozhodování (druhé čtení) 

                většina odevzdaných hlasů pro schválení společného postoje
většina hlasů poslanců Parlamentu pro zamítnutí nebo změnu 
společného postoje

***III Postup spolurozhodování (třetí čtení) 
                většina odevzdaných hlasů pro schválení společného návrhu

(Druh postupu závisí na právním základu navrženém Komisí.)

Pozměňovací návrhy k legislativnímu textu

V pozměňovacích návrzích Parlamentu je pozměněný text zvýrazněn tučnou 
kurzivou. Zvýraznění normální kurzivou označuje části legislativního textu, 
u nichž je navržena oprava, a má sloužit k usnadnění vypracování konečného 
znění (např. zjevné chyby nebo vynechání textu v některé jazykové verzi). 
Tyto navržené opravy podléhají dohodě příslušných oddělení.
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o návrhu nařízení Rady o vytvoření rámce Společenství pro shromažďování, správu a 
využívání údajů v odvětví rybolovu a pro podporu vědeckého poradenství pro společnou 
rybářskou politiku
(KOM(2007)0196 – C6-0152/2007 – 2007/0070(CNS))

(Postup konzultace)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh Komise předložený Radě (KOM(2007)0196),

– s ohledem na článek 37 Smlouvy o ES, podle kterého Rada konzultovala s Parlamentem 
(C6-0152/2007),

– s ohledem na článek 51 jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro rybolov (A6-0407/2007),

1. schvaluje pozměněný návrh Komise;

2. vyzývá Komisi, aby návrh v souladu s čl. 250 odst. 2 Smlouvy o ES změnila 
odpovídajícím způsobem;

3. vyzývá Radu, aby informovala Parlament, bude-li mít v úmyslu odchýlit se od znění 
schváleného Parlamentem;

4. vyzývá Radu, aby znovu konzultovala s Parlamentem, bude-li mít v úmyslu podstatně 
změnit návrh Komise;

5. pověřuje svého předsedu, aby předal postoj Parlamentu Radě a Komisi.

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrhy Parlamentu

Pozměňovací návrh 1
Bod odůvodnění 6

(6) Nařízení Rady (ES) č. 1543/2000 ze dne 
29. června 2000, kterým se stanoví rámec 
Společenství pro shromažďování a správu 
údajů nezbytných k řízení společné rybářské 
politiky, musí být přezkoumáno, aby 
náležitě vzalo v úvahu na loďstvu založený 
přístup k řízení rybolovu, potřebu rozvíjet 

(6) Nařízení Rady (ES) č. 1543/2000 ze dne 
29. června 2000, kterým se stanoví rámec 
Společenství pro shromažďování a správu 
údajů nezbytných k řízení společné rybářské 
politiky, musí být přezkoumáno, aby 
náležitě vzalo v úvahu na loďstvu založený 
přístup k řízení rybolovu, potřebu rozvíjet 
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přístup zohledňující ekosystém, potřebu 
zlepšit jakost, úplnost a širší přístup 
k údajům v oblasti rybolovu, účinnější 
podporu pro poskytování vědeckého 
poradenství a rozvoj spolupráce mezi 
členskými státy.

přístup zohledňující ekosystém, potřebu 
zlepšit jakost, úplnost a širší přístup 
k údajům v oblasti rybolovu, účinnější 
podporu pro poskytování vědeckého 
poradenství a rozvoj spolupráce mezi 
členskými státy. Členské státy a Komise by 
měly být povinny zaručit dostatečné stupně 
důvěrnosti v závislosti na zpracovávaných 
údajích, na charakteristikách koncového 
uživatele a na rozdílných vnitrostátních 
právních předpisech v této oblasti.

Odůvodnění

Vzhledem k tomu, že návrh nařízení definuje pojem koncového uživatele velmi široce jako 
jakoukoli fyzickou či právnickou osobu, což znamená veřejnost obecně, jednalo by se o první 
případ, kdy by určité hospodářské odvětví muselo zveřejnit veškeré údaje, jež se ho týkají, a to 
předem, bez předchozí konzultace zúčastněných stran. Je tudíž třeba zaručit minimální úroveň 
důvěrnosti.

Pozměňovací návrh 2
Bod odůvodnění 9

(9) Povinnosti týkající se přístupu k údajům, 
na které se vztahuje toto nařízení, se 
nedotýkají povinnosti členských států podle 
směrnice 2003/4/ES Evropského parlamentu 
a Rady ze dne 28. ledna 2003 o přístupu 
veřejnosti k informacím o životním prostředí 
a o zrušení směrnice Rady 90/313/EHS, co 
se týče environmentálních informací 
vymezených v čl. 2 odst. 1 výše uvedené 
směrnice.

(9) Povinnosti týkající se přístupu k údajům, 
na které se vztahuje toto nařízení, se 
nedotýkají povinností, práv a výjimek podle 
směrnice 2003/4/ES Evropského parlamentu 
a Rady ze dne 28. ledna 2003 o přístupu 
veřejnosti k informacím o životním prostředí 
a o zrušení směrnice Rady 90/313/EHS, co 
se týče environmentálních informací 
vymezených v čl. 2 odst. 1 výše uvedené 
směrnice.

Odůvodnění

Odkaz na směrnici 2003/4/ES se týká pouze povinností členských států. Tato směrnice 
nicméně obsahuje také výjimky a značně upravuje případy, ve kterých mohou členské státy 
omezit nebo dokonce zakázat přístup k údajům týkajícím se životního prostředí. Je vhodnější, 
aby odvětví rybolovu mohlo také využívat tyto výjimky a mohlo tak ochránit interní údaje 
obchodní, průmyslové, hospodářské či jiné povahy.

Pozměňovací návrh 3
Bod odůvodnění 14

(14) Údaje uváděné v tomto nařízení by 
měly být vkládány do počítačových 

(14) Údaje uváděné v tomto nařízení by 
měly být vkládány do počítačových 
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databází, aby byly přístupné pro oprávněné 
koncové uživatele a aby mohly být 
vyměňovány. Je v zájmu vědecké obce, aby 
údaje, které neumožňují osobní 
identifikaci, byly dostupné kterékoli osobě, 
která má zájem o analýzu těchto údajů.

databází, aby byly přístupné pro oprávněné 
koncové uživatele a aby mohly být 
vyměňovány. 

Odůvodnění

K dosažení toho, aby měla vědecká obec přístup k údajům, není nutné je zpřístupnit kterékoli 
osobě, která má o ně zájem, bez jakékoli záruky s ohledem na použití těchto údajů těmito 
„zainteresovanými“ osobami. Kromě osobní identifikace navíc tyto údaje mohou být velmi 
citlivé a mohly by být dokonce použity proti odvětví rybolovu nebo proti podnikům, které jsou 
nuceny je poskytovat.

Pozměňovací návrh 4
Bod odůvodnění 16a (nový)

 (16a) Pokud koncový uživatel není 
veřejným orgánem, uznaným 
vědeckovýzkumným subjektem, 
mezinárodní organizací zabývající se 
řízením rybolovu, nebo orgánem, který je 
s jedním z nich spojen za účelem řízení či 
výzkumu rybolovu, a pokud se jedná o 
soukromé osoby, orgány či sdružení, měly 
by mít orgány veřejné moci možnost 
zpoplatnit poskytování údajů, na které se 
vztahuje toto nařízení; výše tohoto poplatku 
by však měla být přiměřená.

Odůvodnění

En vertu de la législation sur l'environnement, les pouvoirs publics peuvent percevoir une 
redevance pour la communication de données environnementales au public. Dès lors que 
l'accès aux données est garanti aux gestionnaires de la pêche, aux organismes scientifiques et 
aux organisations internationales de la pêche, rien ne justifie que les utilisateurs privés et les 
particuliers dussent payer une redevance pour avoir accès aux informations 
environnementales alors qu'il accèderaient librement, dans le même temps, aux données sur 
les flottes et les entreprises de pêche. De plus, cette disposition assurerait aux pouvoirs 
publics des recettes supplémentaires, outre la contribution financière communautaire, afin 
d'améliorer la qualité, le stockage, le flux et la transmission des données.
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Pozměňovací návrh 5
Čl. 2 písm. g)

g) „koncovými uživateli“ rozumí fyzické 
nebo právnické osoby nebo organizace se 
zájmem o vědeckou analýzu údajů 
týkajících se odvětví rybolovu;

g) „koncovými uživateli“ rozumí 
vnitrostátní či mezinárodní partnerské 
organizace, ať vědecké či nikoli, které se 
aktivně účastní řízení rybolovu a bádání o 
něm; od úrovně zapojení koncového 
uživatele do řízení a výzkumu rybolovu se 
odvíjí stupeň jeho oprávnění k přístupu 
k základním, podrobným nebo 
agregovaným údajům;

Pozměňovací návrh 6
Čl. 7 odst. 4 písm. c)

c) pokud koncový uživatel podal oficiální 
žádost o údaje a ty nebyly dotčenému 
koncovému uživateli doručeny včas.

c) pokud koncový uživatel podal oficiální 
žádost o údaje a ty nebyly dotčenému 
koncovému uživateli doručeny včas a vždy 
v souladu s články 3 a 4 směrnice 
2003/4/ES.

Odůvodnění

La directive 2003/4/CE établit une série d'obligations relatives à la communication de 
données par les États membres, mais elle fixe également un ensemble de conditions que 
doivent remplir les utilisateurs finaux qui les sollicitent et les cas dans lesquels les États 
membres peuvent refuser de donner suite à ces demandes. Rien ne justifie, et cela serait 
injuste d'un point de vue juridique, qu'en cas d'extension des données environnementales à 
l'ensemble des données concernant une activité de pêche, ces conditions n'aient plus à être 
satisfaites et l'État membre se voit automatiquement infliger une sanction financière.

Pozměňovací návrh 7
Čl. 7 odst. 4a (nový)

 4a. Komise jednoznačně definuje jak různé 
sankce v závislosti na míře porušování, tak 
i pojmy „oficiální žádost o údaje“ a 
„neúplný národní program“.

Pozměňovací návrh 8
Článek 7a (nový)

 Článek 7a
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Poplatky
1.  Pokud koncový uživatel není veřejným 
orgánem, státem uznaným 
vědeckovýzkumným ústavem, mezinárodní 
organizací zabývající se  řízením rybolovu, 
nebo orgánem, který je s jedním z nich 
spojen za účelem řízení či výzkumu 
rybolovu, a pokud se jedná o soukromé 
osoby, orgány či sdružení, mohou orgány 
veřejné správy zpoplatnit poskytování 
environmentálních údajů, na které se 
vztahuje toto nařízení; výše tohoto poplatku 
však musí být přiměřená.
2. Je-li požadován poplatek, orgány veřejné 
moci zveřejní a žadatelům zpřístupní 
sazebník poplatků a také podmínky, za 
kterých může být platba vyžadována či 
nikoli.

Odůvodnění

En vertu de la législation sur l'environnement, les pouvoirs publics peuvent percevoir une 
redevance pour la communication de données environnementales au public. Dès lors que 
l'accès aux données est garanti aux gestionnaires de la pêche, aux organismes scientifiques et 
aux organisations internationales de la pêche, rien ne justifie que les utilisateurs privés et les 
particuliers dussent payer une redevance pour avoir accès aux informations 
environnementales alors qu'ils accèderaient librement, dans le même temps, aux données sur 
les flottes et les entreprises de pêche. De plus, cette disposition assurerait aux pouvoirs 
publics des recettes supplémentaires, outre la contribution financière communautaire, afin 
d'améliorer la qualité, le stockage, le flux et la transmission des données.

Pozměňovací návrh 9
Čl. 10 odst. 4a (nový)

 4a. Náklady na vlastní výběrové programy 
se zohlední při stanovování definice 
způsobilých výdajů, jež bude začleněna do 
národního programu.

Pozměňovací návrh 10
Čl. 13 odst. 2 písm. b)

b) byly podrobné a agregované údaje, 
odvozené ze základních údajů 
shromážděných prostřednictvím národních 

b) byly podrobné a agregované údaje, 
odvozené ze základních údajů 
shromážděných prostřednictvím národních 



PE 393.973v02-00 10/18 RR\691921CS.doc

CS

programů, před jejich předáním koncovým 
uživatelům ověřeny;

programů, před jejich předáním koncovým 
uživatelům ve smyslu čl. 2 písm. g) ověřeny;

Odůvodnění

Na základě práva na zachování důvěrnosti údajů je vhodné stanovit pro všechny případné 
koncové uživatele určitý stupeň oprávnění k přístupu k údajům v závislosti na tom, zda se 
jedná o základní, podrobné či agregované údaje.

Pozměňovací návrh 11
Čl. 15 odst. 1

1. Členské státy zajistí, aby základní údaje 
začleněné do vnitrostátních počítačových 
databází byly elektronickými prostředky 
přímo přístupné Komisi za účelem ověření, 
že předmětné údaje existují.

1. Komise může provádět kontroly 
vnitrostátních databází na místě za účelem 
ověření, že existují základní údaje, jejichž 
shromažďování je na základě tohoto 
nařízení povinné.

Odůvodnění

Aby mohla ověřit existenci údajů, které musí být na základě tohoto nařízení shromažďovány, 
navrhuje Komise, aby jí byl udělen přímý přístup do vnitrostátních databází, jež tyto údaje 
obsahují. Umožnit Komisi přístup k těmto údajům po předchozí žádosti se však jeví jako 
rozumnější volba.

Pozměňovací návrh 12
Čl. 15 odst. 2

2. Bez dotčení povinností zavedených jinými 
pravidly Společenství uzavřou členské státy 
s Komisí dohody o počítačovém přístupu, 
které jí zaručí přímý přístup do jejich 
databází.

2. Ve spolupráci s členskými státy a bez 
dotčení ustanovení odstavce 1 může Komise 
založit počítačovou platformu za účelem 
výměny informací, které umožní provádět 
tato ověřování.

Odůvodnění

Aby mohla ověřit existenci údajů, které musí být na základě tohoto nařízení shromažďovány, 
navrhuje Komise, aby jí byl udělen přímý přístup do vnitrostátních databází, jež tyto údaje 
obsahují. Umožnit Komisi přístup k těmto údajům po předchozí žádosti se však jeví jako 
rozumnější volba.

Pozměňovací návrh 13
Čl. 15 odst. 3

3. Členské státy zajistí, aby základní údaje 3. Komise a členské státy zajistí, aby 
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shromážděné prostřednictvím programů pro 
šetření na moři byly předány mezinárodním 
vědeckým organizacím a příslušným 
vědeckým subjektům regionálních 
rybářských organizací v souladu 
s mezinárodními závazky Společenství 
a členských států.

základní údaje shromážděné prostřednictvím 
programů pro šetření na moři byly předány 
mezinárodním vědeckým organizacím 
a příslušným vědeckým subjektům 
regionálních rybářských organizací 
v souladu s mezinárodními závazky 
Společenství a členských států.

Odůvodnění

Podle čl. 15 odst. 1 tohoto návrhu musí mít Komise přímý přístup k údajům členských států. 
Například v případě RRO nejsou smluvní stranou členské státy, ale Evropská unie. EU musí 
tudíž také zaručit vhodné předávání údajů. Zabrání se tak tomu, že by Evropská unie 
nedostála svým mezinárodním závazkům z důvodu nepřiměřeného jednání členského státu.

Pozměňovací návrh 14
Čl. 15 odst. 3a (nový)

 3a. Komise zajistí přístup k těmto údajům, 
jež mohou obsahovat individuální údaje 
týkající se např. určitého plavidla. 
Důvěrnost informací hospodářského 
subjektu je však zachována. Komise tak 
získá přístup k agregovaným údajům (a 
nikoli údajům individuálním) podle 
postupů shrnutí, které definuje prováděcí 
nařízení.

Pozměňovací návrh 15
Článek 17

Členské státy dají k dispozici podrobné 
a agregované údaje koncovým uživatelům 
na podporu vědecké analýzy:

Členské státy dají k dispozici koncovým 
uživatelům ve smyslu čl. 2 písm. g) údaje na 
podporu vědecké analýzy, zajistí jejich 
důvěrnost a zohlední následující prvky:

a) jako základu pro poradenství k řízení 
rybolovu;

a) podrobné údaje jako základ pro 
poradenství k řízení rybolovu;

b) v zájmu veřejné debaty a zapojení 
zúčastněných stran do vývoje politiky;

b) agregované údaje:

– v zájmu veřejné debaty a zapojení 
zúčastněných stran do vývoje politiky;

c) pro zveřejnění ve vědeckých časopisech 
nebo pro vzdělávací účely.

– pro zveřejnění pro vědecké účely.
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Odůvodnění

Na základě práva na zachování důvěrnosti údajů je vhodné stanovit pro všechny případné 
koncové uživatele určitý stupeň oprávnění k přístupu k údajům v závislosti na tom, zda se 
jedná o základní, podrobné či agregované údaje.

Pozměňovací návrh 16
Článek 18

Členské státy zajistí, aby byly příslušné 
podrobné a agregované údaje okamžitě 
poskytnuty relevantním mezinárodním 
vědeckým organizacím a příslušným 
vědeckým subjektům regionálních 
rybářských organizací v souladu 
s mezinárodními závazky Společenství 
a členských států.

Komise a členské státy zajistí, aby byly 
příslušné podrobné a agregované údaje 
okamžitě poskytnuty relevantním 
mezinárodním vědeckým organizacím 
a příslušným vědeckým subjektům 
regionálních rybářských organizací 
v souladu s mezinárodními závazky 
Společenství a členských států.

Odůvodnění

Podle čl. 15 odst. 1 tohoto návrhu musí mít Komise přímý přístup k údajům členských států. 
Například v případě RRO nejsou smluvní stranou členské státy, ale Evropská unie. EU musí 
tudíž také zaručit vhodné předávání údajů. Zabrání se tak tomu, že by Evropská unie 
nedostála svým mezinárodním závazkům z důvodu nepřiměřeného jednání členského státu.

Pozměňovací návrh 17
Čl. 19 odst. 2

2. Když jsou podrobné a agregované údaje 
požadovány pro zveřejnění ve vědeckých 
časopisech nebo pro vzdělávací účely, 
mohou členské státy s ohledem na ochranu 
profesních zájmů osob shromažďujících 
údaje zadržet předání údajů koncovým 
uživatelům na dobu až dvou let od data 
shromáždění údajů. O každém takovém 
rozhodnutí informují členské státy koncové 
uživatele a Komisi. V řádně odůvodněných 
případech může Komise povolit prodloužení 
této lhůty.

2. Jestliže jsou podrobné a agregované údaje 
požadovány nad rámec ustanovení článku 
17 a především pro zveřejnění ve vědeckých 
časopisech nebo pro vzdělávací účely, 
mohou členské státy s ohledem na ochranu 
profesních zájmů osob shromažďujících 
údaje zadržet předání údajů koncovým 
uživatelům na dobu až dvou let od data 
shromáždění údajů. O každém takovém 
rozhodnutí informují členské státy koncové 
uživatele a Komisi. V řádně odůvodněných 
případech může Komise povolit prodloužení 
této lhůty.

Odůvodnění

Na základě práva na zachování důvěrnosti údajů je vhodné stanovit pro všechny případné 
koncové uživatele určitý stupeň oprávnění k přístupu k údajům v závislosti na tom, zda se 
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jedná o základní, podrobné či agregované údaje.

Pozměňovací návrh 18
Čl. 19 odst. 3 úvodní část

3. Členské státy mohou odmítnout předání 
příslušných podrobných a agregovaných 
údajů jen:

3. Členské státy mohou uplatnit obdobně 
podmínky, jež stanoví článek 4 směrnice 
2003/4/ES. Především mohou členské státy 
odmítnout předání příslušných podrobných 
a agregovaných údajů:

Odůvodnění

Směrnice 2003/4/ES stanoví určitý počet podmínek, které členským státům umožňují 
zamítnout některé žádosti o poskytnutí údajů. Není důvod, proč by se tyto podmínky nemohly 
uplatnit na údaje týkající se odvětví rybolovu.

Pozměňovací návrh 19
Čl. 19 odst. 3 písm. a)

a) pokud existuje riziko, že přitom dojde 
k identifikaci fyzických a/nebo právnických 
osob, a v takovém případě může členský stát 
navrhnout alternativní způsob, jak splnit 
potřeby koncového uživatele, a to při 
zachování anonymity;

a) pokud existuje riziko, že přitom dojde 
k identifikaci fyzických a/nebo právnických 
osob;

Odůvodnění

Ačkoli musí orgány veřejné moci vyvinout více či méně intenzivní úsilí, aby jiným orgánům 
a veřejnosti obecně daly k dispozici určité informace, neznamená to ještě, že jim jsou zcela 
k službám. Nařízení by mělo obsahovat dostatečně přesná ustanovení, která by uživatele 
seznámila s postupem, který musí dodržet, aby obdrželi požadované údaje.

Pozměňovací návrh 20
Čl. 19 odst. 3 písm. ba) (nové)

 ba) v případě podrobných údajů, pokud 
žadatel není s to prokázat, že je tento typ 
údajů nezbytný pro úkoly řízení a výzkumu, 
na něž se odvolává.

Odůvodnění

V současné době může být pro některé organizace či jednotlivce velmi snadné předstírat 
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vědecký zájem nebo zájem přispět ke zlepšení řízení rybolovu s cílem získat údaje o 
rybolovných loďstvech, činnostech a podnicích. V tomto ohledu je tudíž třeba poskytnout 
alespoň minimální záruky.

Pozměňovací návrh 21
Čl. 25 pododstavec 1a (nový)

Na základě zaslaných údajů Komise každý 
rok předloží:
a) zprávu Evropskému parlamentu 
a Radě, ve které zhodnotí prostředky 
vynaložené každým členským státem, 
přiměřenost použitých metod, jakož 
i výsledky dosažené v oblasti 
shromažďování a správy údajů, na které 
se vztahuje nařízení (ES) č. 2371/2002;
b) zprávu o tom, jak Společenství využívá 
údaje shromážděné v rámci tohoto 
nařízení.

Odůvodnění

Výroční zprávy jsou vhodnější, neboť dodávají silnější impuls pro činnosti stanovené tímto 
nařízením, především v oblasti kontroly účelnosti a případných sankcí.



RR\691921CS.doc 15/18 PE 393.973v02-00

CS

VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

Odůvodnění návrhu

Systematické shromažďování spolehlivých údajů týkajících se rybolovu je základem 
hodnocení stavu populace ryb a vědeckého poradenství a má zásadní význam pro provádění 
politiky Společenství v oblasti rybolovu.

Účelem návrhu nového nařízení týkajícího se shromažďování údajů je splnit požadavky 
vytvářené potřebou přejít na řízení rybolovu, v tomto případě zaměřené spíše na řízení podle 
loďstva a rybolovné oblasti než podle rybí populace, a na řízení rybolovu založené na přístupu 
zohledňujícím ekosystém. 

Návrh je úzce spjat s environmentálními aspekty činností v oblasti rybolovu. Poskytuje 
nezbytný základ pro uplatňování řízení rybolovu založeného na přístupu zohledňujícím 
ekosystém a počítá také s nutností zjednodušit současné právní předpisy.

Zelená kniha nazvaná „Směrem k budoucí námořní politice Unie: Evropská vize pro oceány 
a moře“ navíc uznává význam uplatňování evropské námořní strategie při shromažďování 
a správě spolehlivých údajů a informací o činnostech na moři a o jejich vlivu na rybolovné 
zdroje. 

Zaměřuje se také na stávající problémy v harmonizaci a spolehlivosti shromažďovaných 
údajů a na mezery v jejich sledování v rámci regionů EU. Zlepšený rámec pro shromažďování 
a správu údajů bude představovat pokrok v této oblasti.
Nový systém shromažďování údajů se bude týkat celého procesu, od shromažďování údajů 
v přístavech nebo na moři po jejich využití koncovými uživateli. 

Finanční příspěvek Společenství by měl být podmíněn kontrolou jakosti a dodržováním 
odsouhlasených norem jakosti. Proto byly zavedeny finanční sankce za nedodržování norem 
a špatnou jakost národních programů.

Cíle návrhu předloženého Komisí

Cílem návrhu předloženého Komisí je podstatným způsobem revidovat platný právní rámec 
pro shromažďování základních údajů o rybolovu a jejich využití pro vědecké poradenství.
Cílem je také zlepšit přístup k údajům a jejich využití, včetně přístupu k dodatečným 
souborům údajů, jako jsou údaje pořízené satelitním sledováním plavidel (VMS). 

Pro tento účel byla vymezena nová pravidla i pravidla pro využívání údajů s cílem chránit 
zájmy poskytovatelů údajů.

Důležitým cílem je v neposlední řadě také zjednodušení postupů, protože národní programy 
budou od nynějška vyhlašovány na tříleté období; členské státy by však měly mít možnost 
vnášet do nich v případě nutnosti změny (například kvůli zohlednění zvýšené mezinárodní 
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koordinace).

Víceletá plánovací období sníží administrativní zátěž pro všechny dotčené strany.

Poznámky zpravodaje a navrhované změny

Než zpravodaj přistoupí k poznámkám týkajícím se obsahu návrhu předloženého Komisí, 
chtěl by se nejdříve zamyslet nad jedním právním aspektem této zprávy. 

a) V rámci našeho výboru se v současnosti objevují úvahy týkající se akvakultury určené 
pro shromažďování údajů ke statistickým účelům. To je oblast vyžadující hlubší zamyšlení.

Návrh, který analyzujeme v tomto zvláštním případě vychází z článku 37, nikoli z článku 285 
Smlouvy o založení ES, který tvoří právní základ pro statistiky Společenství a který umožňuje 
postup spolurozhodování.

Rada jednající v souladu s postupem spolurozhodování může přijímat opatření s cílem 
vytvořit statistiky, pokud jsou pro uskutečnění činností v rámci Společenství nezbytné. 

Tentýž článek vymezuje pravidla pro vytváření statistik Společenství: tyto statistiky se musí 
zakládat na dodržování nestrannosti, spolehlivosti, objektivnosti, vědecké nezávislosti, 
účinnosti vzhledem k nákladům a důvěrnosti statistických informací.

Pokud nebude existovat nová smlouva, nebude existovat ani postup spolurozhodování v rámci 
politiky v odvětví rybolovu. 

Zpravodaj momentálně čeká na vyjádření právní služby Parlamentu, se kterou konzultoval 
otázku právního rámce návrhu Komise (KOM(2007)196), aby zjistil, proč nemohl být 
uplatněn stejný postup spolurozhodování.

Jde o jeden z hlavních problémů týkajících se návrhu Komise, se kterým se zpravodaj, coby 
zástupce Evropského parlamentu, setkává. 

b) Druhý bod, na který by zpravodaj chtěl upozornit, se stává předmětem diskuse, která 
již jednou v Radě proběhla a která se opět rozproudila za portugalského předsednictví. 

Rada má mnoho pochybností a většina členských států se domnívá, že návrh Komise není 
dostatečně jasný, pokud jde o požadované informace, místo určení těchto informací a možné 
sankce.

Zpravodaj je však přesvědčen, že Evropská komise vezme v úvahu postoje různých členských 
států a jejich námitky. 

c) Třetí bod, který by chce zpravodaj zdůraznit v souvislosti s tímto návrhem, upozorňuje 
na skutečnost, že tento návrh zahrnuje aspekt ekosystémů a že stejný aspekt tvoří jádro 
informací požadovaných od členských států. Z tohoto důvodu zpravodaj zdůrazňuje, že 
Komise musí být ve svém návrhu co nejkonkrétnější, a podporuje kritiku, která vůči Komisi 
zaznívá z řad členských států.
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Co se týče otázky důvěrnosti údajů, což je velmi zajímavý problém, který úzce souvisí 
se shromažďováním údajů, zpravodaj upozorňuje na problematiku hospodářské soutěže 
a rozdělení kompetencí mezi rybáři.

Navrhuje sestavit smírčí komisi, orgán na úrovni EU, která by mohla případ od případu 
rozhodovat o šíření či nešíření dané informace a zejména o adresátovi, pro kterého je daná 
informace určena, a o úrovni agregace.

Tuto záležitost je nutno vyřešit, má-li se zlepšit kontrola.

Závěrem je třeba poznamenat, že tento návrh lze hodnotit kladně v tom smyslu, že přispívá 
ke zlepšení řízení rybolovu založeného na přístupu zohledňujícím ekosystém.

Zpravodaj se domnívá, že provedené změny umožní lepší analýzu, správu a využití 
vědeckého poradenství.

Cílem většiny navrhovaných pozměňovacích návrhů je zlepšit srozumitelnost a jednotnost 
textu. Zpravodaj podporuje návrh Komise se změnami provedenými prostřednictvím 
pozměňovacích návrhů.

Zbývá ještě vyjádření právního servisu Evropského parlamentu.
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